
A WRONG ASCRIPTION 

The praye r printcd be l o,,• is def i nitcly liOT by 
Th.o•as ~!ore . I t :W nowhere to 00 found 1n his works: 
nor wou l d anyone fo.ailion with Mo re cxpect to find 
it thcre, since lt l s clearly o very modern com­
position . and i t rings ve ry unllke ~fore ' s authen ­
tic prayers . onc ot which wi ll appear very soon in 
IAoJte.a.na . Cnn any rcadcr give us a clue to the 
au t horship of these lines , o r t o when t hey werc 
firs t circu l ated 1 Those who like them necd not 
likc thcm less when they have to stop reciting 
t hem i n pv.6ona. 1itCII1ae. MoU. 

Give Qe a good diees~ion , Lord , 
And something to digest ; 
Give ~e a healthy body , Lord , 
Hith sense to keep it a't i~s be~n: . 
Give me ~ hualthy mi nd , good Lord , 
·ro keep the good and put'e i n sight 
Which , seeing sin , is not appalled , 
But finds 4 way t o set it right . 

Give me a healthy soul , EOOd Lord, 
That docs not ~""h,imper , whine or sigh. 
Don•t let oe worry ovet'I'IIUCh 
About the Iussy thing called l 
Glve me a -aense of hun:-our , Lol"-d 
Glvc me the grace to see. a joke , 
To get some pleasure out of l ife, 
And pass it on to other folk. 

Amen 



ON PRETE AUX RlCWlS 

Ce qu' Eccle4~a de juillet 1964 intitule 
P NI!!RE DE THOMAS MORUS . et qu ' une a.mica lR'a envoyé­
en aoOt dans une version différcntc, est un apo­
cryphe : ce n ' est pa.s du tout la voix ile ~tore, 
comme nos Jecteurs pourront en juger à mesure quc 
nous publierons ici ses prièros authentiqucs. Le 
texte <.1ue nous donnons est un cocp roc is entrc les 
deux traductions dont nous avons connaissance . 

Donnez- ooi une bonne digestior. , SeiEneur 1 
Et aussi quelque chos~ à digérer . 
Dcnnez-~oi la santé du corps 
Avec la facul~é de la ga~de~ . 
Donnez-~oi une 3me saine 1 Seigneur, 
Qui ouvre les yeux sur la pur -o.té et la bea,ut~ 1 
Afin que je ne m ' ~pouvunte pas devan~ lo péché, 
r~ais sache rcd'l:"csser la situ;;;.tion. 

Donnez.- rr.oi une :&me qui ignore l ' er.nui • 
Le r.:urmure, le gémissernent et le soupil" . 
Ue perr.~otte z pas que jc mc fa.sse t:rop de souci 
Pour ce t te cho$e et:oombrante que j ' appclle mo.C:-. 
Seigneu~ donnez~~oi le sens de l 'hu~ou~ , 
La grace de savoir discerner une plaisa~terie. 
Pour que j e ~ire quelque bonheur de cotte vie 
Et que j 1 e n !asse part aux a11 tres-. 

Amen 


